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LE UDIENZE

Il Santo Padre ha ricevuto questa mattina in Udienza:
S.E. Mons. Jézef Wesotowski, Arcivescovo tit. di Slebte, Nunzio Apostolico in Kazakhstan e in Tadjikistan;

Ecc.mi Presuli della Conferenza Episcopale della Nigeria, in Visita "ad Limina Apostolorum";
S.E. Mons. Hilary Paul Odili Okeke, Vescovo di Nnewi;
S.E. Mons. Joseph Egerega, Vescovo tit. di Tanudaia, Vicario Apostolico di Bomadi;

Pellegrini dalla Baviera.

Giovanni Paolo Il riceve questo pomeriggio in Udienza:
Em.mo Card. Giovanni Battista Re, Prefetto della Congregazione per i Vescovi.
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VISITA "AD LIMINA APOSTOLORUM" DEI PRESULI DELLA CONFERENZA EPISCOPALE DI NIGERIA (I
GRUPPO)

Pubblichiamo di seguito il discorso che il Santo Padre Giovanni Paolo Il ha rivolto agli Ecc.mi Presuli della
Conferenza Episcopale di Nigeria ( | gruppo), incontrati questa mattina e ricevuti in questi giorni, in separate
udienze, in occasione della Visita "ad Limina Apostolorum":

® DISCORSO DEL SANTO PADRE

Dear Brother Bishops,

1. With affection in the Risen Lord | greet you, the Bishops of Nigeria, on the occasion of your pilgrimage to
Rome for your visit ad Limina Apostolorum. It is truly a great joy for me to welcome you and through you to
embrace all the faithful of your local communities, whom | remember with affection in the Lord and who remain
ever in my prayers. Indeed, your presence rekindles the vivid memories of my visit to your country four years
ago, when Almighty God granted me the privilege of beatifying Father Cyprian Michael Iwene Tansi in his
homeland. Commending your local communities to the intercession of Blessed Cyprian Michael, | pray for you,
the Shepherds of God’s holy people, and for the priests, Religious and laity entrusted to your pastoral care. My
prayer for you is that "God may make you worthy of his call, and may fulfil every good resolve and work of faith
by his power, so that the name of our Lord Jesus Christ may be glorified in you, and you in him" (2 Th 1:11-12).

2. Your country boasts one of the largest Catholic populations in the whole of Africa and there is a steady
increase in the numbers of those added day by day to the Lord. "This is the Lord’s doing and it is marvellous in
our eyes" (Ps 118:23). You are moreover blessed with many vocations to the priesthood and religious life, which
also allow you to send missionaries to other African nations. Your generosity in this regard is to be commended
and encouraged: indeed, God will "multiply your resources and increase the harvest of your righteousness . . .
For the rendering of this service not only supplies the wants of the saints but also overflows in many
thanksgivings to God" (2 Cor 9:10,12).

Through your leadership, the Church is also actively involved in Nigerian national life, constantly urging
solidarity, the exercise of civic responsibility and the overcoming of tensions and conflict through dialogue and
reconciliation. Such efforts are all the more important as Nigeria continues along the path of transition from
military rule to democratic government, and more particularly in light of the recent incidents of violence that have
erupted in different parts of the country. In all of this, as well as in the other circumstances — both ordinary and
extraordinary — of daily life, the Church must remain free to pursue her spiritual mission, which includes her
undertakings in the areas of pastoral ministry, education, health care and human and social development. In this
same regard, your 1997 National Pastoral Plan for Nigeria, with the necessary modifications and updating,
remains an excellent framework for the continuing work of the Church.

3. As many of you have pointed out in your reports, the persistence of widespread poverty, often extreme, and
the spread of moral and ethical indifference, from which arise crime, corruption and attacks on the sanctity of
human life itself, form the context in which the Church fulfils her mission. For this reason, there is a particular
need to intensify efforts to provide the faithful with serious programmes of formation which will help them to
deepen their Christian faith and understanding and thus enable them to take their rightful place both in the
Church of Christ and in society.

Catechesis complements and perfects the announcement of the Good News, helping faith to grow to maturity
and educating Christ’s disciples in a thorough and systematic knowledge of the person and message of the Lord
himself (cf. Catechesi Tradendae, 19). Bible study, that is, direct contact with the sacred text of God’s word,
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accompanied by devout prayer (cf. Dei Verbum, 25) and supported by a clear exposition of doctrine as found in
The Catechism of the Catholic Church, will further ensure that lay men and women are secure in their faith and
prepared to fulfil its demands in all the circumstances of their lives and activities. Many of your lay faithful are
already responding positively to the challenge of playing an active role in public life, including the political
sphere. Your untiring efforts in this regard should enable them to be truly "led by the spirit of the Gospel" and to
"contribute to the sanctification of the world, as from within like leaven" (Lumen Gentium, 31).

4. As the members of your local Churches are strengthened and confirmed in the revealed truth, they will be
strengthened in their own Catholic identity. They will also be enabled to respond to the objections raised with
increasing frequency by sects and new religious movements, of which there are many in your country.
Catechesis is especially important for young people, for whom an enlightened faith is a lamp to guide their path
into the future. It will likewise be their source of strength as they face the uncertainties of the constantly evolving
economic situation. For this reason, it is of the utmost importance that pastoral programmes aimed specifically at
children and youth should be a principal part of all your pastoral planning.

In this way too, the family will be strengthened, threatened as it is in its fundamental aspects of unity and stability
by practices such as polygamy, divorce, abortion and prostitution, by the spread of a contraceptive mentality and
by irresponsible sexual activity that also increases the incidence of AIDS. Therefore, working to help families to
live their Christian lives faithfully and generously as true "domestic churches" (cf. Lumen Gentium, 11) remains a
priority, for there is still a need to reconcile traditional practices with Church teaching regarding marriage and
family life. Likewise, your support of programmes for women — placing the Church at the forefront of the
movement to foster greater respect for their dignity and rights — takes on ever greater significance. | would also
urge you to investigate ways of making the Church’s participation in the battle against AIDS ever more active
and visible.

5. Firm and humble submission to the word of Christ, as authentically proclaimed in the Church, also forms the
basis for your relationship with other Churches and Ecclesial Communities, and for the necessary dialogue with
the followers of African traditional religion and with Islam. | am pleased to note from your reports that, despite
difficulties, progress is being made in various areas of ecumenical and interreligious dialogues. Indeed, the
cultural heritage of the numerous ethnic groups present in Nigeria must be seen as a source of enrichment for
the Nation, not a cause of conflict and division. | am aware that, in view of the general elections scheduled for
the coming year, you are seeking to intensify ecumenical and interreligious cooperation in order to help
politicians, traditional rulers and religious leaders to work together in order to ensure a free, proper and peaceful
electoral process.

Here | must also raise an important issue which | know is a source of grave concern to you and your people.
There are certain parts of the country where proponents of Islam are acting with ever greater militancy, even to
the point of imposing their understanding of Islamic law on entire States within the Nigerian Federation and
denying other believers the freedom of religious expression. | strongly encourage and support your every effort
to speak out courageously and forcefully in this regard: government leaders, both local and federal, as well as
people of good will of all persuasions, must be reminded of the obligation of every government to ensure that the
equality of all citizens before the law is never violated for religious reasons, whether openly or covertly.
Accordingly, even in cases where a special juridical position is granted to a particular religion, there always
remains the duty to ensure that the right to freedom of conscience is legally recognized and effectively respected
for all citizens, and also for foreigners residing in the country (cf. Message for the 1998 World Day of Peace, 1).

6. Turning to those who work with you most closely in the pastoral ministry, | wish to encourage your efforts to
ensure an ever more complete and permanent formation for your priests. Your relations with them should always
be characterized by unity, fraternity and appreciation. All who have received the sacrament of Holy Orders have
been configured to Christ the Head and Shepherd of the Church. They must therefore imitate his complete self-
giving for the sake of the flock and the advancement of the Kingdom. commitment to unceasing personal
conversion is an essential component of priestly life and ministry. We must always rekindle the gift that is ours,
the gift of our sacramental configuration to Christ.
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The Priesthood must never be seen as a means for improving one’s lot in life or in terms of gaining prestige.
Priests and candidates to the priesthood often live at a level both materially and educationally superior to that of
their families and the members of their own age group; it is therefore very easy for them to succumb to the
temptation of thinking of themselves as better than others. When this happens, the ideal of priestly service and
self-giving dedication can fade, leaving the priest dissatisfied and disheartened.

For this reason, your lives and those of your priests should reflect an authentic evangelical poverty and
detachment from the things and attitudes of the world, and the value of celibacy as a complete gift of self to the
Lord and his Church must be carefully safeguarded. Behaviour which might give scandal must be carefully
avoided, and you yourselves must diligently investigate accusations of any such behaviour, taking firm steps to
correct it where it is found to exist. Here too, seminary formation is very important, for the convictions and
practical training imparted to future priests are essential for the success of the Church’s mission. As true fathers,
then, the spiritual renewal and growth of your priests must be among your top priorities (cf. Optatam Totius, 22).
Furthermore, with many of your priests being sent abroad for studies, it is advisable that reasonable time frames
should be set within which they are to complete their studies and return to the Diocese. The same holds true for
men and women Religious living or studying abroad: every encouragement and support which you can give to
Superiors of Religious Communities in this regard is likewise very important.

7. Indeed, your pastoral concern and solicitude also includes the men and women Religious in your Dioceses.
They have received a special consecration which needs to be ever deepened. Through the profession of the
evangelical counsels of chastity, poverty and obedience, they bear witness to the Kingdom and build up the
Body of Christ by leading others to conversion and a life of holiness. They must remain firmly rooted in Christ, so
that the high ideals of their vocation will continue undimmed in their own hearts and in the eyes of the people to
whom they are a special sign of God’s loving care. Your role, while respecting and defending the proper
autonomy and internal governance of the religious communities within your territory, is to maintain close
contacts with them, giving them every possible support so that they may remain faithful to the charism of their
Institutes as they work with you, the Pastors of the Church, in carrying out their apostolate (cf. Mutuae
Relationes, 8).

The life of chastity, poverty and obedience willingly embraced and faithfully lived confutes the conventional
wisdom of the world and challenges the commonly accepted vision of life. The witness offered by consecrated
women and men can transform a community’s way of thinking and acting precisely through the love which
Religious show for everyone, through their focus on spiritual matters rather than on material things, and through
their self-giving service and solidarity with those in need. In this context, it is most fitting for you to show your
appreciation and gratitude to the men and women Religious in your Dioceses for all the good that they do
through their prayer and through their activity in the different areas of local pastoral life.

8. Dear Brothers, Shepherds of God’s Holy People, it is of the utmost importance that openness, honesty and
transparency should always be the hallmark of everything that the Church does, in all her spiritual, educational
and social undertakings, as well as in every aspect of her administration. In a true spirit of love and service of the
Church and the brethren, you have the task of leading, challenging and uniting all those who work in the Lord’s
vineyard. At the beginning of the Third Christian Millennium we do well to remember the Lord’s words about the
abundance of the harvest to be reaped through our service of the Gospel (cf. Mt 9:37). Let us dedicate ourselves
with fresh vigour to the work of sharing the light of truth with all men and women.

| pray that through your pilgrimage to the tombs of the Apostles Peter and Paul the Holy Spirit of God will give
you fresh strength for the work of the new evangelization. With affection in the Lord, | commend you, your
priests, Religious and lay faithful to the intercession of Blessed Cyprian Michael Iwene Tansi and to the
protection of Mary, Mother of the Church and our Mother. As a pledge of grace and peace in the Risen Saviour |
cordially impart my Apostolic Blessing.

[00618-02.01] [Original text: English]
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UDIENZA Al PARTECIPANTI AL PELLEGRINAGGIO DALLA BAVIERA

Alle 11.30 di questa mattina, nella Sala Clementina del Palazzo Apostolico Vaticano, il Santo Padre Giovanni
Paolo Il ha ricevuto in Udienza i partecipanti al pellegrinaggio dalla Baviera ed ha loro rivolto il discorso che
riportiamo di seguito:

® DISCORSO DEL SANTO PADRE

Sehr verehrter Herr Kardinal Ratzinger,

liebe Brider im Bischofsamt,

verehrte Frau Staatsminister,

Mitarbeiter der Kongregation fiir die Glaubenslehre,
Mitglieder des Schulerkreises von Kardinal Ratzinger,
liebe Gebirgsschiitzen aus Bayern,

liebe Brider und Schwestern!

1. Euch allen gilt mein ganz herzlicher Gru3! Das mehrfache Jubilaum meines geschétzten Bruders im
Bischofsamt und engen Mitarbeiters, des Prafekten der Kongregation fiir die Glaubens-lehre, hat Euch den
Anlaf} zu einer Pilgerfahrt nach Rom, an den Sitz des Nachfolgers des Heiligen Petrus gegeben. Vor wenigen
Tagen durfte Joseph Kardinal Ratzinger sein 75. Lebensjahr vollenden; zugleich schaut er in diesen Wochen
dankbar auf seine Erwahlung zum Erzbischof vom Miinchen und Freising und seine Bischofsweihe vor 25
Jahren zurlck. Mit grofRer Freude heil3e ich daher Euch alle, die lhr aus Bayern und anderen Regionen
gekommen seid, im Apostolischen Palast willkommen. Mégen die feierlichen Gottesdienste und Begegnungen
dieser Tage fiir Euch alle zu einem unvergesslichen ,Fest des Glaubens" werden!

2. lhr handelt getreu dem Apostelwort: ,Denkt an Eure Hirten, die Euch das Wort Gottes verkiindet haben und
ahmt ihren Glauben nach" (vgl. Hebr 13, 7). Denn die Ehre, die Inr dem Hochwtirdigsten Herrn Kardinal
Ratzinger erweist, bezieht sich nicht nur auf seine Personlichkeit, sondern vor allem auf seinen priesterlichen
und bischéflichen Dienst, den der Jubilar zunachst in Deutschland, insbesondere in seiner bayerischen Heimat,
und seit 1981 hier in Rom mit unermidlichem Einsatz fir die Wahrheit leistet, welche die Gotteskinder zur
wahren Freiheit flhrt (vgl. Joh 8, 32).

3. Von meinem verehrten Vorganger Papst Paul VI. 1977 zum Erzbischof von Miinchen und Freising berufen
und noch im selben Jahr zum Kardinal ernannt, hat Joseph Ratzinger seine Arbeit als Theologe in der grof3en
Verantwortung des Hirtenamtes vertieft und weitergefiihrt. Tatsachlich erfiillt der dem Bischof anvertraute
Heilsdienst sein langjahriges Wirken als Prafekt der Kongregation fir die Glaubenslehre, als Prasident der
Papstlichen Bibel-kommission und der Internationalen Theologenkommission und als Mitglied anderer
Dikasterien des Heiligen Stuhls. Unter den verschiedenen lehramtlichen Dokumenten, zu deren Entstehung der
Kardinal mafgeblich beigetragen hat, ragt der Katechismus der Katholischen Kirche hervor, dessen Erstellung
der von 1986 bis 1992 unter seiner Leitung arbeitenden Kommission aufgetragen war. Uber seinen
herausfordernden Amtsbereich hinaus ist es dem Kardinal gelungen, in unzahligen Vortragen und
Veroffentlichungen von der Strahlkraft des katholischen Glaubens in seiner Tiefe und Schénheit Zeugnis zu
gebel.

4. Liebe Brider und Schwestern! Kardinal Ratzinger hat es sich zur Lebensaufgabe gemacht, ,Mitarbeiter der
Wahrheit" zu sein, nach dem Vorbild vieler verdienstreicher Hirten der Heiligen Kirche Christi. Er spornt Euch
durch sein Beispiel an, den Dienst an der Wahrheit, die Gott selber ist, in den unterschiedlichen Situationen
Eures Lebens mit Glaubensfreude und Ausdauer wahrzunehmen. Dem Jubilar danke ich aufrichtig fiir seine
Arbeit und erbitte ihm weiterhin Gottes gtitige Flihrung, damit er seinen Dienst in der Kirche fortsetzen kann.
Euch allen, die Ihr zur Feier seiner Jubilden gekommen seid, wiinsche ich, daf lhr, beschenkt durch die
Erfahrung eines frohnmachenden Glaubens, Jesus Christus freimiitig bezeugt, der von sich sagt: ,Ich bin der
Weg und die Wahrheit und das Leben" (Joh 14, 6). Dazu erteile ich Euch und Euren Lieben in der Heimat von
Herzen meinen Apostolischen Segen.
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MESSAGGIO DEL SANTO PADRE AL PRESIDENTE DELL'UNIONE CATTOLICA DELLA STAMPA ITALIANA

Pubblichiamo di seguito il testo del Messaggio che il Santo Padre Giovanni Paolo Il ha inviato al Presidente
dell’'U.C.S.I. (Unione Cattolica della Stampa ltaliana), al termine dell’iniziativa dal titolo "Ragazzi e media: cento
incontri", promossa dall’Associazione:

® MESSAGGIO DEL SANTO PADRE

Al Dottor EMILIO ROSSI
Presidente Unione Cattolica della Stampa Italiana

1. A conclusione dell'iniziativa "Ragazzi e media: cento incontri”, promossa dall'Unione Cattolica della Stampa
Italiana, di cui Ella &€ Presidente, mi & gradito rivolgere a Lei ed ai partecipanti il mio cordiale saluto, insieme con
I'espressione del piu vivo apprezzamento per l'attivita che il Sodalizio sta svolgendo.

| numerosi incontri sul’argomento "ragazzi e media", realizzati con diverse formule in molte citta italiane, hanno
aiutato operatori ed utenti delle comunicazioni sociali a meglio percepire quanto diffusa e sempre piu incisiva sia
la presenza dei media nella societa. E’ una presenza che pone nuove problematiche ed interpella le famiglie, gli
educatori, gli operatori e quanti specialmente hanno a cuore il futuro delle nuove generazioni.

2. E’ innegabile che la rapida diffusione dei media ha offerto ai ragazzi piu vaste possibilita di apprendimento e
di conoscenza. E' giusto riconoscere e valorizzare questi elementi positivi, anche se vanno emergendo alcuni
aspetti problematici, che & opportuno evidenziare.

Non di rado la televisione diventa per i ragazzi il principale punto di riferimento, con valenze e funzioni improprie,
che esercitano un'influenza negativa sul loro sviluppo, soprattutto quando la fruizione prolungata arriva
addirittura quasi a sostituire la presenza dei genitori. Se tutti sembrano essere d'accordo nel sostenere che va
bandita qualsiasi forma di sfruttamento mediatico dei minori, occorre riconoscere che pochi perd sono i
programmi a loro destinati e rispondenti alle loro esigenze. E’ pertanto urgente realizzare prodotti che, nel
rispetto delle dinamiche pedagogiche e dei valori etici, tengano conto della sensibilita e delle esigenze educative
dei ragazzi.

3. Va poi considerato che i minori seguono, da soli o assieme ai genitori, anche la programmazione ordinaria.
Risultano certamente utili, per segnalare la diversa tipologia dei programmi, gli accorgimenti adottati, ma questi
non possono costituire in alcun modo un alibi per delegare alle famiglie tutta la responsabilita. Non basta, infatti,
porre divieti a tutela del minore; € necessario piuttosto proporre prodotti mediatici e in particolare televisivi, che
non abbiano bisogno di divieti, elevandone al tempo stesso la _qualitd. Sono necessari programmi che
promuovano la crescita della persona, il senso del bene, la capacita di affrontare correttamente, senza traumi e
distorsioni, anche gli aspetti piu difficili dell'esistenza. Soprattutto, &€ urgente indicare, attraverso i media, valori e
modelli che facciano emergere le fondamentali verita sull'essere umano e sui grandi interrogativi che esso si
pone. Tra queste, in modo speciale, vanno segnalate le verita religiose, atte a fornire risposte adeguate alle
domande piu profonde, che accompagnano la crescita e lo sviluppo della persona.

4. All'inizio del mio Pontificato, nel contesto dell’Anno Internazionale del Fanciullo, ebbi a dire che le possibilita e
i mezzi, di cui dispongono gli adulti a questo proposito, sono enormi. Gli adulti sono in grado di stimolare lo
spirito dei fanciulli all'ascolto oppure di addormentarlo e - Dio non voglia - di intossicarlo irrimediabilmente (cfr
Messaggio per la Giornata Mondiale delle Comunicazioni sociali 1979, in Insegnamenti, 11 [1979], 1193). Questa
€ una responsabilita gravissima, a cui si possono applicare le piu severe parole pronunciate da Cristo, proprio
per mettere in guardia dal dare scandalo ai piccoli e ai deboli (cfr Mt 18,6).
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Prestare attenzione ai ragazzi nel campo dei media € pertanto uno dei principali paradigmi di civilta e di
progresso; € un compito esaltante a cui tutti devono contribuire secondo il proprio ruolo e le proprie competenze.
E’ un compito che fa parte di quella pedagogia sociale attraverso cui si possono formare le nuove generazioni,
aiutandole a pienamente esprimere il bene depositato nel loro cuore, senza mai inquinarlo né inaridirlo.

Straordinarie, da questo punto di vista, sono le potenzialita dei nuovi media, come Internet e le tecnologie
multimediali, sempre piu diffuse e interattive, che esigono ulteriori competenze e assunzioni di responsabilita da
parte degli organismi deputati alle garanzie sociali. Con il loro avvento ci troviamo di fronte ad una "soglia
decisiva", come ho voluto ricordare nel Messaggio per la 36a Giornata Mondiale delle Comunicazioni Sociali,
che celebreremo il prossimo 12 maggio, e che sara dedicata proprio al tema: "Internet: un nuovo Forum per
proclamare il Vangelo". Si tratta di una soglia da "varcare coraggiosamente”, con discernimento e, nello stesso
tempo, con intraprendenza, al fine di garantire alle generazioni future un ambiente al riparo da ogni
strumentalizzazione e abuso.

5. Vorrei, infine, profittare di quest'occasione per rivolgere un appello a coloro che, in vario modo, rivestono
responsabilita in questo ambito. Ai Governanti e alle Istituzioni preposte alla tutela dei minori chiedo che si
adoperino perché il rispetto dei diritti dei minori sia ritenuto come criterio primario e imprescindibile nella
valutazione dell'operato dei media. Invito i genitori ad esercitare un'attenta vigilanza educativa, sia in casa che,
in forma associata, nella societa. Agli operatori della comunicazione e, in particolare, agli editori e ai produttori
domando di investire su progetti adatti ai minori, tenendo presenti le esigenze dei ragazzi.

E mentre ringrazio i cari rappresentanti del'UCSI per quanto gia fanno, li incoraggio a continuare, coinvolgendo
sempre piu persone, nella promozione di una nuova e piu ricca stagione sociale e culturale, capace di dar vita a
un costruttivo e rispettoso rapporto tra media e ragazzi. La predilezione di Gesu per i bambini (cfr Mc 10, 13-16),
che indicava come modello per accogliere il suo Regno (cfr Mt 18, 3-4), sia a ciascuno di stimolo e di esempio
nel favorire una comunicazione a misura dell'uomo e attenta al bene comune, specialmente al bene dei piccoli.

La Vergine Maria sia accanto con materna premura a quanti si impegnano in un settore di cosi grande
importanza per la formazione della gioventu. Nell’assicurare la mia preghiera per ciascuno di loro, a tutti imparto
con affetto la mia Benedizione

Dal Vaticano, 18 aprile 2002.

IOANNES PAULUS Il

[00620-01.01] [Testo originale: Italiano]

RINUNCE E NOMINE® EREZIONE DELL'ESARCATO APOSTOLICO PER | GRECO-MELKITI CATTOLICI
RESIDENTI IN ARGENTINA E NOMINA DEL PRIMO ESARCA

Il Santo Padre ha eretto 'Esarcato Apostolico per i Greco-Melkiti Cattolici residenti in Argentina con sede a
Cordoba, ed ha nominato primo Esarca il Rev.do P. Georges Haddad, S.M.S.P., assegnandogli la sede titolare
di Mira dei Greco-Melkiti.

Rev.do P. Georges Haddad, S.M.S.P.

Il Rev.do P. Georges Haddad, S.M.S.P., &€ nato a Beirut il 24 giugno 1957 ed ha fatto gli studi secondari al
Collegio Patriarcale di Beirut fino all’'ultimo anno di scuola superiore.

Impegnato nella Societa dei Missionari di S. Paolo, ha ottenuto la licenza in Filosofia e in Teologia nell’Istituto S.
Paolo di Harissa. Parla correntemente 'arabo, il francese e I'inglese.

Nel 1981 S.B. il Patriarca lo ha ordinato diacono nella Basilica di S. Paolo di Harissa e nel 1983 sacerdote.
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Dal 1983 al 1985 ha prestato il proprio servizio presso il Seminario Minore Paulista di Harissa, per
l'insegnamento e I'assistenza spirituale.

Dal 1985 al 1987 ¢ stato a Zahleh, presso la nuova Missione della sua Societa e si &€ dedicato allinsegnamento
catechistico, alla predicazione e agli esercizi spirituali.

Infine, dal 1987 & Segretario Particolare di S.B. il Patriarca.

[00616-01.01]

AVVISO DELL'UFFICIO DELLE CELEBRAZIONI LITURGICHE® POSSESSO CARDINALIZIO

L’Ufficio delle Celebrazioni Liturgiche del Sommo Pontefice comunica che sabato 27 aprile 2002, alle ore 18,
'Em.mo Card. Alfonso Lopez Trujillo, Presidente del Pontificio Consiglio per la Famiglia, prendera possesso del
Titolo della Chiesa Suburbicaria di Frascati.

[00617-01.01]



